Lire attentivement le livret consignes de sécurité et ce livret Pre prve upotrebe pazljivo procitajte knjiZicu s bezbednosnim
avant la premiére utilisation. uputstvima i ovu knjiZicu.

Selon modéle / Depending on model
Je nach Modell / Afhankelijk van het model
Secondo il modello / En funcion del modelo
Consoante o modelo / avdloya ue to povtédo
Modelafhzengig / Beroende pa modell
Mallista riippuen / Avhengig av modell
Modele gére / 6 3asucumocmu om modenu
3anexHo eid modeni/ yneice 6alinaHbicmsbi
in functie de model / Glede na model
Uzavisnosti od modela / Ovisno o modelu / Ovisno o modelu
B 3asucumocm om modena / Soltuvalt mudelist
Atbilstosi modelim / Priklausomai nuo modelio

Molimo da prije prve uporabe paZzljivo procitate sigurnosne upute i

Read safety instructions and booklet carefully before using b
upute za uporabu.

for the first time.

Prije prve upotrebe procitajte knjiZicu sa sigurnosna uputstva i

Lesen Sie vor der ersten Benutzung die Sicherheitshinweise no: |
knjiZicu o upotrebi.

und die Broschiire sorgfiltig durch.

Neem voor het eerste gebruik dit boekje en het boekje met
de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

lpoyememe eHUMAMesIHO KHUXKAMa u ceéemume 3a
6e3onacHocm 8 Hest npedu nepsama ynompe6a.

Leggere con attenzione il libretto sulle norme di sicurezza e
questo libretto, al primo utilizzo.

Lugege enne esimest kasutuskorda tédhelepanelikult ohutusnéudeid
ja seda brosiidiri.

Lea detenidamente las instrucciones de seguridad y este
folleto antes de utilizar el aparato por primera vez.

Pirms pirmas lietosanas uzmanigi izlasiet drosibas noradijumus un

So informaciju.
Leia atentamente as instrugbes de seguranca bem como
este folheto antes da primeira utilizagéo.

Pries naudodami prietaisq pirmq kartq jdémiai perskaitykite saugos

Aiafdote mpooeKTIKd To PUAAGSIO e TIS 0dnyieg acpaleiag
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kaBwg kai auto To PUAAGSIO TIPIV XPNOILOTTOIOETE Tr) GUCKEUT)
yianpwtn gopd.

Lees heeftet med sikkerhedsanvisninger og dette haefte
omhyggeligt, inden apparatet tages i brug forste gang.

Lds hdftet med sdkerhetsinstruktioner och det hdr hdftet

ksiqzke z zasadami bezpieczeristwa oraz niniejszq instrukcje.

instrukcijq ir Siq instrukcijq.
Przed pierwszym korzystaniem z urzqdzenia przeczytaj uwaznie

Pred prvnim pouZzitim si pozorné prectéte broZuru s bezpe¢nostnimi

pokyny a tuto broZuru.

Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte broZuru ,Bezpecnostné

W zaleznosci od modela / Podle modelu
Podla modelu / Modelltél fiiggéen
Lmnﬁ;wﬁuhl’l,uuﬁimjiu 1 2glof| w2t CHE
Tuy theo mau / R FBURME

noga innan du anvinder apparaten forsta gdngen. odporucania a pouZitie”: Bergantung pada model
Lue turvallisuusohjekirjanen ja tdmd kirjanen huolellisesti Az elsé haszndlat elétt figyelmesen olvassa el a biztonsdgi dedsal) / Je e
ennen ensimmdistd kéyttokertaa. eléirdsokrdl szol6 brostirdt és a jelen brostrdt. Tergantung pada model

Les noye heftet med sikkerhetsinstruksjoner og dette heftet
for forste gangs bruk.

Kullanmadan énce giivenlik talimatlan kitapgigini ve bu
kitap¢igi dikkatlice okuyun.

lMeped nepeebiM uCNonb308aHUEM nNpubopa HUMAMebHO
03HAKOMbMeCL ¢ Npasuiamu MmexHuku 6esonacHocmu u
O0aHHoU uHcmpykyuedi.

Mpoyumatime iHcmpykuyii 3 mexHiku 6e3neku i yro
6powypy neped 8UKOPUCMAHHAM ynepuie.

BipiHwi pem KondaHapda Kayinci3odik HycKaynbifbIH
MYKUSIM OKbIN WhIFbIHbI3.

Cititi cu atentie manualul cu instructiunile de sigurantd si
aceastd brosurd inainte de prima utilizare.

Pred prvo uporabo natancno preberite navodila za varno
uporabo in ta navodila.
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Sila baca buku arahan keselamatan dan buku ini sebelum
penggunaan untuk kali pertama.
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Bacalah petunjuk keselamatan dan buklet secara saksama sebelum

penggunaan pertama kali.

0006000000000000060




450w *

@ &

5s

459

12s

100g

pulse @
x12

1

&G &

puise @
x8

60g

SE;

0
W%
at

Y

pulse @
x7

109

e

30s

40g

K
K
e

e )

puise @
x8

(@0 %@\ %

3min
max

Si votre appareil ne fonctionne pas, vérifiez qu'il soit bien
connecté au secteur, que le cordon soit en bon état. Votre
appareil ne fonctionne toujours pas? Adressez-vous a un
centre service agréé (voir liste dans le livret service).

If your appliance does not work, check it is properly
connected to the mains and the power cord is in good
condition. Your appliance still does not work? Contact an
approved service centre (see the service booklet).

Sollte Ihr Gerat nicht funktionieren, iiberpriifen Sie, ob es
ordnungsgemal} an die Stromversorgung angesdilossen ist
und ob das Kabel in einwandfreiem Zustand ist. Ihr Gerat
funktioniert immer noch nicht? Wenden Sie sich an einen
autorisierten Kundendienst (siehe Liste Im Serviceheft).

Als uw apparaat niet werkt, controleer dan of het goed
op het elekticiteitsnet is aangesloten en of net snoer niet
beschadigd is. Werkt het apparaat nog steeds niet? Neem
dan contact op met een erkend servicecentrum (zie de lijst
in net serviceboekje).

Se lapparecchio non funziona, verificate che sia ben
collegato alla rete elettrica e che il cavo sia in buono
stato. L'apparecchio continua a non funzionare? Rivolgersi
ad un centro di assistenza autorizzato (vedere i'elenco nel
libretto).

Si su aparato no funciona, asegirese de que estd bien
conectado a la red eléctrica y que el cable esta en buen
estado. ;Su aparato sigue sin funcionar? Dirijase a un
servicio técnico autorizado (ver la lista en el folleto de
Servicio).

Caso o aparelho ndo esteja funcionar, certifique-se de
que estd corretamente ligado a corrente e que o cabo
de alimentagdo se encontra em perfeitas condicdes
de utilizacdo. O seu aparelho continua sem funcionar?
Contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado
(consulte a lista no folheto de Servicos de Assisténcia
Técnica).

Edv n ouokeun oag Sev Aerroupyei, BeBaiwbeite 6Tt £xel
ouvdeBei owotd oty mpila Kat o To KaAwsio Bpioketat
o KaAf Katdotoon. H ouokeur] oag e€akolouBei va
un Aertoupyei; AmeuBuvBeite oe éva e€ouctodotnuévo
KkévTpo oépPig (Seite T AioTa aTo YUANGSIO GEPRIC).

Hvis apparatet ikke virker, kontrolleres, at det nu ogsa
er tilsluttet netforsyningen. Virker apparatet stadig
ikke? Kontakt et autoriseret servkeveaerksted (se listen i
servicehaeftet).

Om apparaten inte fungerar, kontrollera att den &r
ansluten till elnétet och att sladden &r i gott skick. Vad gér
jag ifall apparaten fortforande inte fungerar ? Vand dig till
ett auktoriserat servicecenter (se listan i servicehaftet).

Jos laite ei toimi, tarkasta, ettd siihen on kytketty virta
oikein ja ettd johto on kunnossa. Eik laitteesi vieldkadn
toimi? Ota yhteyttd valtuutettuun huoltopalveluun (katso
yhteystiedot huoltokirjasesta).

Dersom apparatet ikke virker, sjekk at det er koblet
til stromnettet, og at ledningen er i god stand.
Fungerer apparatet fortsatt ikke? Kontakt et godkjent
serviceverksted (se listen i senricehandboken).

Cihaziniz calismiyorsa, elektrik sebekesine dogru sekilde
baglandigini, kablosunun calisir durumda oldugunu
dogrulayin. Cihaziniz hala calismiyor mu? Yetkili bir
servis merkezine bagvurun (servis kitapgigindaki listeye
bakiniz).

Ecnv Baww npu6op He paboTaet, npoBepbTe, NPaBuibHO
N OH MOAKMIOYEH K CeTW, WCMpaBeH SN LHYP.
Mpubop no-npexHemy He pabortaer? Ob6patutech B
aAKKPEeAVNTOBAHHbIN LIEHTP TEXHUYECKOTO OGCNYKIBaHUA
(CM. CnnCoK B macropTe u3genus).

AKWO Mpunag He Mpauiog, nepeKkoHaiTecs, Wo BiH
NPaBUIbHO MIAKMIOYEHNI 4O MEPeXi Ta LHYP Y Ao6pomMy
cTaHi. Mpunag yce ofHO He npaLyto€? 3BepPHITbCA B OAVH
3 aKpeanToBaHNX LleHTpiB TEXHIYHOTO OﬁCnerByBaHHﬂ
(AvB. cNMcoK y nacnopTi BUpoGy).

Erep KypbIrFbIH XXyMbiC icTeMece, KoCblrFaHbIH KyaT
Ke3iHe AyYpbIC KPCblUraHblH XoHe KyaT CbIMbIHbIH
KYVWH  TekcepiHi3. Kypbinfbl  Myngem  xymbic
ictemeit Me? TUICTi Kbl3MeT kepceTy opTasbifbHa
xabapracblHbl3 (KbBMET KepceTy HyckayrbifblHaa
GepinreH TisiMai kapaHpis).

Daca aparatul dumneavoastra nu functioneaza, verificati
ca acesta sa fie racordat corespunzator la reteaua
de alimentare si cablul sa fie in stare buna. Aparatul
dumneavoastra tot nu functioneaza? Adresati-va unui
centru de service agreat (a se vedea lista din carnetul de
service).

Ce naprava ne deluje, preverite, ali je kabel pravilno
prikljucen v elektricno omrezje, oziroma se
prepricajte, da kabel ni poskodovan. Vasa naprava se
vedno ne deluje? Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center (glejte seznam v servisni knjizici).

Ako vas aparat ne radi, proverite da li je pravilno povezan
na elektricnu mrezu i da li je kabl u dobrom stanju. Vas
aparat i dalje ne radi? Obratite se ovlas¢enom servisu
(pogledajte spisak u knjiZici o postprodajnim uslugama).

Ako ure aj ne radi, provjerite je li ispravno prikljucen u
uticnicu i je li kabel u dobrom stanju. Va3 ure aj jos uvijek
ne radi? Obratite se ovlastenom servisu (vidi popis u
servisnoj knjizici).

Ukoliko va3 aparat ne radi, provjerite da li je ispravno
prikljucen na elektricnu mrezu i je li kabal u dobrom
stanju. Vas aparat i dalje ne radi? Obratite se ovlastenom
servisu (vidi listu u knjiZici o postprodajnim uslugama).

AKo ypeasT Bu He paboTy, npoBepeTe fanui € NpaBuiHO
CBbP3aH CbC 3aXpPaHBaHETO 11 janu KabensT e B A06po
CbCToAHMe. AKO YpeabT MpoAb/Kasa fa He pabotu:
O6bpHeTe ce KbM OTOPY3VPaH CEPBU3EH LIEHTBP (BIK
CNUCbKa B KHMXKKaTa 3a eKCnﬂOaTaLlI/IH).

Kui teie seade ei toGta, veenduge, et see oleks
korralikult vooluvorku iihendatud ja et juhe oleks heas
seisukorras. Teie seade ei todta ikka? Poorduge volitatud
teenindusettevotte poole (tutvuge nende loeteluga
kasutusjuhendis).

Ja ierice nedarbojas, parliecinieties, ka ta ir pieslégta
tiklam un ka vads nav bojats. Vai ierice joprojam
nedarbojas? Veérsieties sertificéta servisa centra (to
saraksts pievienots).

Jeigu jasy prietaisas neveikia, patikrinkite, ar jis tinkamai
prijungtas prie sektoriaus ir ar maitinimo laidas yra
tinkamos buklés. Prietaisas vis tiek neveikia? Kreipkités
i patvirtintas remonto dirbtuves (Zr. sarasa aptarnavimo
knygeléje).

Jezeli urzadzenie nie dziata, sprawd?, czy jest ono
prawidtowo podfaczone do sieci elektrycznej i czy kabel
nie jest uszkodzony. Urzadzenie nadal nie dziata? Prosimy
o kontakt zautoryzowanym punktem serwisowym (zob.:
lista w ksigzce gwarancyjnej).

Pokud vas pristroj nefunguje, ovéite si, zda je spravné
zapojen do sité a zda je kabel v dobrém stavu. Vas pistroj
piesto stale nefunguje? Obratte se na smluvni servisni
stiedisko (viz seznam v servisni knizce).

Jika alat Anda tidak berfungsi, pastikan bahwa alat
sudah tersambung dengan baik ke sumber listrik utama
dan kabel daya dalam kondisi baik. Alat Anda masih
tidak berfungsi? Hubungi pusat layanan resmi (lihat
buklet layanan).

Ak vas pristroj nefunguje, skontrolujte, ¢i je spravne
zapojeny do zasuvky a ¢i je kabel v poriadku. Zariadenie
stale nefunguje? Obréatte na autorizované servisné
stredisko (pozrite sizoznam v servisnej knizke).

A késziléke nem mikodik, ellenérizze, hogy
megfeleléen van-e csatlakoztatva, és hogy a kabel jo
dllapotban van-e. A késziilék tovabbra sem miikodik?
Ez esetben forduljon a kézeli hivatalos szakszervizhez (a
szervizlistat Id. a szervizkdnyvben).
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Néu thiét bi ctia ban khdng hoat ddng, hay chic
chan rang n6 da duoc két ndi ding vdi nguon
dién, dy dién trong tinh trang t6t. Thiét b cia
ban van khéng hoat dong? Xin vui long lién hé
VvGi trung tam dich vu Oy quyén (xem danh sach
trong cudn sé tay).
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Jika perkakas anda gagal bertungsi, pastikan kabel
kuasa diplagkan dengan betul dan pastikan kabel kuasa
berada dalam keadaan yang baik. Adakah perkakas anda
masih berfungsi? Sila hubungi pusat perkhidmatan yang
diluluskan (sila rujuk senarai dalam buku panduan).
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INTERNATIONAL GUARANTEE: COUNTRY LIST
SMALL HOUSEHOLD APPLIANCES
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s MAKEJOHWJA
ARGENTINA 0800-122-2732 EGYPT 16622 VIETNAM 1800-555521 MACEDONIA (02) 20 50 319
2UBTUSTL EESTI SLOVENIJA
"ARMENIA 010 55-76-07 ESTONIA 668 1286 SLOVENIA 0223494 90 MALAYSIA | 603 7802 3000
SuoMI ELLADA
AUSTRALIA 1300307824 FINLAND 09 8946 150 GREECE 2106371251 MEXICO (55) 52839354
" FRANCE Continentale e
STERREICH + Guadeloupe,
AUSTRIA 018903476 | o, | 0974504774 | NG 8130 8998 MOLDOVA 22 224035
Al DEUTSCHLAND A NEDERLAND
BAHRAIN 17716666 GERMANY 0212 387 400 HUNGARY 06 18018434 The Netherlands. 0318 58 24 24
BENAPYCb et Akl
BELARUS 017 2239290 OMAN 24703471 INDONESIA | +622157937007 | NEW ZEALAND | 0800700 711
BELGIQUE 801 300 420
POLSKA ITALIA NORGE
BELGIE 07023 3159 koszt jak za 199207 354 229639 30
BELGIUM POLAND polaczenie lokalne ITALY NORWAY
BosnAl Info-linja za potrosace | - poryGAL 808 284 735 A% 0570-077772 ESPARA 933063765
HERCEGOVINA 033 551220 JAPAN g SPAIN
BRASIL P Rl SVERIGE
BRAZIL 11 2915-4400 QATAR 44485555 JORDAN 5665505 SWEDEN 08 629 25 00
BBArAPUA REPUBLIC OF KA3AKCTAH [SUISSE SCHWEIZ|
BULGARIA 0700 10 330 IRELAND 01677 4003 KAZAKHSTAN 727 378 39 39 SWITZERLAND 044 837 18 40
30| . Usanalng
CANADA 1-800-418-3325 ROMANIA 0213168784 KOnEA 080-733-7878 THAILAND 02765 6565
Poccus Syl TURKIYE
CHILE 02288446 06 RUSSIA 4952133230 kowarr | 180777 Extizioa ] TIRLED 444.40 50
g gy el ALl LATVJA Saalal Ay ) Y
CoLOMBIA 018000520022 SAUD! ARABIA 920023701 UATVIA 66163403 one 8002272
HRVATSKA SRBIA Y Ykpaina
CROATIA 013015 294 SERBIA 0600732 000 LEBANON 4414727 UKRAINE 04430013 04
CESKA
REPUBLIKA 731010 111 SINGAPORE 6550 8900 LILYIEILLL\::A 5214 0057 K‘I‘P’l‘gDEOBM 0345 602 1454
CZECH REPUBLIC|
DANMARK SLOVENSKO
DENMARK 43 350 350 SLOVAKIA 232199 930 LUXEMBOURG | 003270 23 31 59 USA. 800-395-8325
2411012018
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